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FR RADIATORE IN CERAMICA - A PARETE 

Questo prodotto è solo 
adatto agli spazi 

ben isolato o per un uso occasionale. 
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Non coprire l'apparecchio quando è in funzione. 

per evitare il rischio di surriscaldamento. 
 

 

INTRODUZIONE 

• Prima di utilizzare il nuovo radiatore, leggere attentamente le seguenti istruzioni. 
CONSERVARE QUESTO LIBRETTO IN UN LUOGO SICURO PER FUTURE 
CONSULTAZIONI. 

• Dopo aver rimosso l'imballaggio, verificare che l'apparecchio sia in buone 
condizioni. 

• I materiali di imballaggio possono contenere plastica, chiodi, ecc. che possono 
essere pericolosi e non devono essere lasciati alla portata dei bambini. 

 

IMPORTANTI INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA 

Grazie per aver acquistato il nostro prodotto. Leggere attentamente le presenti istruzioni prima di 
utilizzare il riscaldatore. Conservare queste istruzioni per riferimenti futuri. 
• 1. Il radiatore deve essere appeso alla parete, con l'uscita dell'aria rivolta verso il basso, o 

posizionato su un apparecchio piatto. Evitare un'installazione troppo frettolosa o casuale. 
• 2. Non utilizzare il riscaldatore in un locale in cui sono presenti gas combustibili o esplosivi. Non 

coprire l'uscita dell'aria. 
• 3. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore o dal suo 

agente di assistenza o da una persona con le stesse qualifiche, per evitare qualsiasi pericolo. 
• 4. Il radiatore non deve essere collocato immediatamente sotto una presa elettrica. La presa di 

corrente deve essere collegata a terra e la sua portata deve essere maggiore o uguale a 
250V~10A. Il collegamento tra la presa e la spina deve essere eseguito correttamente. 

• 5. Se il riscaldatore non viene utilizzato da nessuno o se si sta effettuando una riparazione, 
scollegare l'apparecchio. 

• 6. Non toccare il dispositivo con le mani bagnate o con altri conduttori elettrici. 
• 7. Se il motore non funziona correttamente, fermarlo immediatamente.  
• 8. Quando si utilizza il radiatore, fare attenzione a non aprire continuamente la porta o la 

finestra, per non compromettere l'effetto di riscaldamento. 
• 9. Se si desidera spegnere il riscaldatore, premere il pulsante di accensione/spegnimento per 

spegnerlo: il riscaldatore continuerà a funzionare per 30 secondi fino a quando non emetterà 
aria fredda, dopodiché smetterà di funzionare e si potrà scollegare l'apparecchio. 

• 10. Il timer determina la durata di funzionamento del riscaldatore. 
• 11. Utilizzare 2 batterie per il telecomando. 
• 12. Le batterie devono essere rimosse dall'apparecchio prima di essere smaltite. 
• 13. Le batterie devono essere smaltite in modo sicuro. 
• 14. Il radiatore deve essere installato ad almeno 2 m dal pavimento. 
• 15. Se il radiatore deve essere riparato, rivolgersi a uno specialista o al nostro servizio di 

assistenza autorizzato. 
• 16. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da 

persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con scarsa esperienza o 
conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro 
dell'apparecchio e che comprendano i rischi connessi. Non permettere ai bambini di giocare 
con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini 
senza la supervisione di un adulto. 

• 17. I bambini di età inferiore ai 3 anni devono essere tenuti lontani dalla macchina, a meno che 
non siano costantemente sorvegliati. 
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• 18. I bambini di età superiore ai 3 anni e inferiore agli 8 anni possono utilizzare solo il pulsante 
di accensione/spegnimento dell'apparecchio, a condizione che l'apparecchio sia stato 
collocato o installato nella sua normale posizione di funzionamento e che i bambini siano 
sorvegliati o istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e ne comprendano i rischi. I bambini di età 
superiore a 3 anni e inferiore a 8 anni non devono collegare o scollegare l'apparecchio, né 
regolarlo o pulirlo, né effettuare interventi di manutenzione da parte dell'utente. 

• 19. AVVERTENZA - Alcune parti di questo apparecchio possono diventare molto calde e 
causare ustioni. Prestare particolare attenzione in presenza di bambini e persone vulnerabili. 

 

SPECIFICHE 

 

Nome del modello Tensione Potenza 

WTCHM2023TL-23 220-240V~ 50-60Hz 2000W 

 

INSTALLAZIONE DELL'APPARECCHIO 

 

Il radiatore deve essere installato e utilizzato in conformità alle norme di sicurezza. 
 
Per sicurezza, seguire le istruzioni di sicurezza. 
- L'installazione deve essere eseguita dal tecnico dell'assistenza o da persone con le stesse 
qualifiche, per evitare qualsiasi pericolo.  
- Importante! Assicurarsi che non vi siano cavi elettrici o altre installazioni (ad es. tubi) in 
prossimità dei fori. Assicurarsi che l'apparecchio sia appeso correttamente e in verticale alla 
parete. 
Praticare due fori nella parete, a 2 m dal pavimento e ad almeno 25 cm dalle altre pareti; 
assicurarsi che il diametro corrisponda a quello dei tasselli. Fissare due viti nei tasselli, facendo 
attenzione che 10 mm delle viti sporgano dai tasselli stessi, e appendere l'apparecchio una volta 
che le viti sono sufficientemente fissate. 
 

  
 

 

424 
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ISTRUZIONI PER L'USO 

 
1. Prima di inserire la spina in una presa di corrente, verificare che l'alimentazione elettrica della 

propria zona corrisponda alle informazioni riportate sull'etichetta apposta sull'apparecchio. 
2. Rimuovere con cura il radiatore dall'imballaggio di plastica e dal cartone. 
3. Appoggiare il radiatore alla parete con l'interruttore principale in posizione "-". Inserire la spina 

di alimentazione in una presa AC220-240V; accompagnata da un segnale acustico "BEE", la 
spia "Power" diventerà ROSSA e il radiatore visualizzerà la temperatura predefinita; la spia 
rimarrà accesa per 3 secondi. 

 
 
 

1) UTILIZZO DEL RISCALDATORE RADIANTE 
 

1. Accendere il riscaldatore premendo il pulsante " ", l'apparecchio soffia aria fredda e 
l'indicatore " " si accende. 

2. Premendo il tasto "MODE" sul telecomando, l'apparecchio soffia aria calda e i LED " " e " 
" si accendono. 

Premendo una seconda volta il tasto "MODE" del telecomando, l'apparecchio inizia a 
soffiare aria calda e le due spie " " e " " si accendono. 
3. Premendo tre volte il pulsante "MODE" sul telecomando, l'apparecchio soffia aria fredda e 
l'indicatore "Fan/M" si accende. 

 
2) Funzione timer 24H 
 

1. aprire l'apparecchio in condizioni di funzionamento (ventola, caldo, tiepido sono tutti ok). 
Questa funzione si effettua tramite il tasto del telecomando " ". 
 

2. Premere il pulsante " ", impostare il timer su 24 ore, tenere premuto il pulsante " " 
per aumentare le ore di 00: 00--24: 00 (01: 00 = 1 ora, ... 24: = 24: 00 ore ecc.) e l'indicatore "" si 
accende. 

PS: impostato su "00" significa = nessun timer impostato, il LED " " è spento. 
 

3) ISTRUZIONI PER IL TERMOSTATO 
 
1. Aprire l'apparecchio in condizioni di lavoro (ventilatore, caldo, tiepido vanno bene). Questa 
funzione è disponibile solo tramite il telecomando. 
 

2. Per impostare la temperatura, premere " " per impostare la temperatura desiderata e la 
temperatura impostata da 10 ℃ a 49 ℃. 

3. Quando la temperatura dell'aria scende di 2 gradi al di sotto della temperatura impostata, il 
radiatore inizia a riscaldarsi con " " (2000W). 
 
4. Quando la temperatura dell'aria viene aumentata di 1 grado o ≤ la temperatura impostata, il 
radiatore soffia aria fredda. 
 

4) FUNZIONE TIMER SETTIMANALE 
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1. Aprire l'apparecchio in condizioni di lavoro (ventilatore, caldo, tiepido vanno bene). Questa 
funzione è disponibile solo tramite il telecomando. 
 
2. Prima di accendere il riscaldatore, impostare l'ora in tempo reale. 
 

SETTIMANA Premere il tasto "Set", si accende "1", premere " due tasti per impostare la 
settimana da 1 a 7 (1 = lunedì ... 7 = domenica, ecc.). 
 

ORA Premere nuovamente il tasto "Set", il display LED prima di "00" lampeggia, premere 
" due tasti per impostare le ore da 01 a 00 (01 = 1 ora, 02 = 2 ore ... 00 = 24 ore) orologio ect.) 
 

MINUTI Premere ancora una volta il pulsante "Set", il display a LED dietro lampeggerà 
"00", premere " due pulsanti per impostare i minuti da 00 a 59 (01 = 1 minuto, 02 = 2 minuti e così 
via). 
 
PS: Premere il pulsante "Set", lo schermo indicherà che il numero sta lampeggiando per 5 
secondi; è necessario operare in tempo, altrimenti il dispositivo tornerà in standby. 
(Il dispositivo manterrà l'ora corretta fino a quando non verrà spento) 
 
3. Impostazione del timer settimanale: 
 

SETTIMANA Premere il tasto " " la prima volta, si accende "1", che significa "Lunedì". 
 

ORA Premendo una seconda volta il tasto " ", il display LED prima di "00" lampeggia, 
premere "" su entrambi i pulsanti per impostare le ore da 01 a 00 (01 = 1 ora, 02 = 2 ore ... 00 = 
24 ore, ecc.). 
 
MINUTI Premere 3 volte il tasto "", il display LED dietro "00" lampeggia "" due tasti impostano le 
ore da 00 a 59 (01 = 1 minuto, 02 = 2 minuti ecc.). 
Quando l'indicatore "" è acceso, l'ora è aperta. 
 

ORA Premere il tasto " " 4 volte, il display LED prima di "00" lampeggia, 

premere i due pulsanti " " per impostare le ore da 01 a 00 (01 = 1 ora, 02 = 2 ore ... 00 = 
24 ore, ecc.). 
 

MINUTI Premere il pulsante " " per la quinta volta, il display LED dietro "00" 
lampeggia " " due pulsanti impostano le ore da 00 a 59 (01 = 1 minuto, 02 = 2 minuti ecc.). 

L'accensione della spia " " indica l'ora di chiusura. 
 
Le voci di cui sopra sono impostate con il timer del lunedì. 
 

4. Premendo ancora una volta il tasto " ", si accende la dicitura "2", che significa "martedì". Si 
noti che il funzionamento con l'ora di apertura ORE/MINUTI e l'ora di chiusura ORE/MINUTI è 
identico a quello del lunedì precedente. 

5. Dal lunedì alla domenica sono tutti impostati, premere il tasto " " del telecomando 7 
volte per impostare la temperatura dal lunedì alla domenica e premere due tasti, per selezionare 
la temperatura desiderata, che va da 10 ℃ a 49 ℃. 
 
È possibile impostare diversi orari di apertura, chiusura e temperatura nel corso della 
settimana. 
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5) Funzione di apertura della finestra 
 
1 La finestra si apre solo quando l'apparecchio è in funzione. Questa funzione è disponibile solo 
tramite il telecomando. 

2. Premere il pulsante " " e il LED " " si accende. L'apparecchio funziona come un 
modello intelligente a risparmio energetico. (In questa funzione, l'apparecchio controlla e registra 
immediatamente la temperatura ambiente. Smetterà di funzionare quando l'apparecchio 
verificherà che l'ambiente scende di 3 ℃ in 1 minuto. L'utente deve riavviare l'apparecchio con il 
pulsante "ON/OFF"). 
 

3. premere nuovamente il pulsante " ", il LED " " si spegne. La funzione di apertura della 
finestra è chiusa. 
 
6) Funzione di blocco bambini 
 
1. Questa funzione è disponibile solo tramite il telecomando. Quando l'apparecchio è collegato 
alla presa di corrente, questa funzione può essere utilizzata in tutti i modelli. 
 

2. Premere una volta il tasto " ", tutti i LED e il display a LED sono chiusi, solo il LED "Power" 
è acceso. In queste condizioni, il pannello di controllo o il telecomando non possono azionare 
l'apparecchio per nessuna funzione. 
 

3. Premendo di nuovo il tasto " ", tutte le spie si accenderanno e il pannello di controllo e il 
telecomando saranno utilizzati con successo. 
 

VISTA DEL PANNELLO DI CONTROLLO : 
 

 
 

 
 

AT FR 

Settimana / Temperatura ambiente / ore Settimana / Temperatura ambiente / Ore 

Temperatura impostata / Minuti Temperatura impostata / minuti 

Ventilatore Ventilatore 

Calore 1000W Calore 1000W 

Calore 2000W Calore 2000W 

Finestra aperta Aprire la finestra 

Chiusura della funzione Funzione di chiusura 
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Pulsante ON/OFF Pulsante ON/OFF 

Modalità inferiore Modalità bassa 

24 Pulsante del timer 24 Timer 

Aumento/diminuzione della temperatura Aumento/diminuzione della temperatura 

Funzione aperta Funzione aperta 

Timer settimanale Timer settimanale 

Timer 24h Timer 24 ore su 24 

Temperatura Temperatura 

Indicatore di alimentazione Indicatore di alimentazione 

CONTROLLO REMOTO 
 
1. Utilizzare una batteria al litio CR2025 3V per il telecomando. 
2. Le indicazioni sui tasti del telecomando hanno il seguente significato: 
 

 
 

 

 

 

Protezione contro il surriscaldamento  

Questo radiatore è dotato di una protezione contro il surriscaldamento, che spegne 
automaticamente l'apparecchio in caso di surriscaldamento. Ad esempio, a causa dell'ostruzione 
totale o parziale dei condotti di ventilazione. In tal caso, scollegare l'apparecchio, attendere 30 
secondi per farlo raffreddare e rimuovere l'oggetto che ostruisce il condotto di ventilazione. 
Riportare quindi l'apparecchio nella posizione descritta sopra. L'apparecchio dovrebbe ora 
funzionare normalmente. Se il problema persiste, contattare il Servizio Clienti per assistenza.    
 

                                          
PULIZIA E MANUTENZIONE 

• Scollegare l'apparecchio prima di procedere alla pulizia o alla manutenzione. 

• Per la pulizia, si consiglia di utilizzare un panno morbido e umido e un detergente neutro. 
Non utilizzare prodotti abrasivi o strumenti che possano alterare l'aspetto dell'apparecchio. 
Controllare che l'uscita dell'aria calda e l'ingresso della ventilazione non presentino polvere e 
sporcizia.  
Durante la pulizia, fare attenzione a non toccare gli elementi riscaldanti. 

• Per aprire il filtro posteriore per la pulizia, premere il coperchio di plastica sul retro. 

• In caso di guasto o malfunzionamento dell'apparecchio, scollegarlo dalla rete elettrica e 
rivolgersi a un riparatore autorizzato. 

 
NOTA: a causa dei continui miglioramenti, il design e le specifiche del prodotto possono differire 
leggermente dall'unità illustrata sulla confezione. 

 
 

1.  "Comando principale "ON/OFF 

2."24H"  impostazione del timer 1-24 ore 

3."MODO 3 posizioni di selezione FAN, WARM, HOT 

4. Funzione di blocco bambini "LOCK"  per il radiatore 

5. "Funzione di apertura della finestra "AUTO 

6."Tem  Visualizzazione in tempo reale 

7. "Funzione "Ritardo     Impostare la temperatura per la funzione 

settimanale 

8. Impostazione del timer "W.Timer" per 1 settimana 

9."+"   aumento 

10."-"  ridurre 

11."Imposta   impostazione tempo reale 
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AMBIENTE  

 

 

Se dopo un po' di tempo si decide di sostituire la macchina, non 
smaltirla tra i rifiuti domestici, ma inviarla a un trattamento ecologico. 

 
BATTERIA 

 

I pacchi batteria usati devono essere smaltiti nel rispetto dell'ambiente e delle 
normative locali. 

Déchargez il pacco batteria facendo funzionare la macchina a vuoto fino 
all'arresto del motore. 

Livrez la macchina come rifiuto chimico presso la stazione di riciclaggio 
locale. 

GARANZIA 

 
Per le condizioni di garanzia, consultare le condizioni di garanzia allegate. 

WARM TECH 
81, rue de gozée 

6110 Montigny-le-Tilleul 
Belgio 

Tel: 0032 (0) 71 29 70 70 

2023 

 
2023 
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SN : 2023.05 :0001~1500 

09.01.14420 
Data di arrivo - Aankomstdatum - Data di arrivo - Ankunftsdatum: 31/07/2023 

Anno di produzione - Productiejaar - Anno di produzione - Fertigungsjahr : 2023 
 

WTCHM2023TL-23 

 

 
 

Regolamento (UE) 2015/1188 
EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A4+A2+A15 

EN 60335-2-30:2009+A11+A1+A12 
EN 62233:2008 

AfPS GS 2019 :01 PAK 
EK1 527-12 Rev. 2 

EN IEC 55014-1:2021 
EN IEC 55014-2:2021 

EN 61000-3-3 :2013+A1+A2 
EN IEC 61000-3-2 :2019+A1 

IEC 621321-3-1 :2013 
IEC 62321-4:2013+AMD1:2017 

IEC 62321-5:2013 
IEC 62321-6:2015 

IEC 62321-7-1:2015 
IEC 62321-7-2:2017 

IEC 62321-8:2017 
 

2014/35/EU(LVD) 
2014/30/EU(EMC) 

2009/125/CE(ERP) 
2015/863/EU & 2017/2102/EU(ROHS) 

 

 
05/2023 

Sig. Joostens Pierre 
DIRETTORE GENERALE 

 
 WARM TECH  

rue de Gozée 81,  
6110 Montigny-le-Tilleul, Belgio  

Tel : 0032 (0) 71 29 70 70 
Scheda tecnica su richiesta :info@eco-repa.com 
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81, rue de Gozée 
6110 Montigny-le-Tilleul 

Belgio 
Telefono: 0032 71 29 70 70    Fax: 0032 71 29 70 86 

 

 

S.A.V 
sav@eco-repa.com 

 
 

Fabriqué en Chine - Vervaardigd in China - Made in China - Hergestellt in China - Fabbricato in Cina 
2023 

 

Importé par / Imported by / Importato do: ELEM 81, rue de gozée 6110 Montigny-le-Tilleul BELGIQUE 
 

mailto:sav@eco-repa.com

